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Promotion et moyens de propagande

Production

Imprimes

Arrangements forfaitaires - ete 1984 (voir photo p. 24):
La Suisse ä forfait «Sports d'ete», brochure
La Suisse ä forfait «Marche», brochure
La Suisse ä forfait «Artisanat et jeux», depliant
La Suisse ä forfait «Musique, danse et theatre», depliant

Arrangements forfaitaires - hiver 1984/85 (voirphoto p. 24):
La Suisse ä forfait «Sports d'hiver», brochure
La Suisse ä forfait «Fitness, villes, eure», depliant
Suisse - Vacances et cours de langues 1984, brochure
Suisse - Vacances et cours de langues 1985, depliant

Ecolesprivees suisses 1984-1985, brochure.
En collaboration avec la Federation suisse des ecoles privees

Steam in Switzerland 1984,
brochure

Suisse, nouvelle brochure (voirphoto p. 21)

Unique World ofSwitzerland
brochure pour l'agence de New York

Detente et cure, brochure

Passeport suisse, brochure

Couverturespreimprimees tour Operateurs, A5
- pour l'agence de Londres, ete et hiver
- pour le siege de Zurich, ete et hiver

fr.,all.,angl.,it.comb. 45000 ex.
fr., all., angl., it. comb. 16000 ex.
fr., all. combines 10000 ex.
fr., all. combines 10000 ex.

fr., all., angl., it. comb. 60000 ex.
fr., all. combines 20000 ex.
fr., all., angl., it. comb. 15000 ex.
fr., all., angl., it. comb. 20000 ex.

fr., all., angl.,
it. combines 45000 ex.

angl. pour Londres 4000 ex.
all pour Francfort 10000 ex.

total 1000000 ex.
dont:
all. 100000 ex.
fr. 100000 ex.
americain 300000 ex.
neutres 500000 ex.

americain 190000 ex.

fr., all., angl., it. comb. 20000 ex.

fr., all., angl., it. comb. 2500 ex.

14000 ex.
14000 ex.
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Calendrier des foires ONST1985, brochure fr., all., it. 1000 ex.

Couverturespreimprimees des brochures d'agence 1985, 21 x 21 cm, Neutre 567000 ex.

Sujet Skieur/Sils

Couvertures imprimees des brochhures d'agence 1984/85, 21X 21 cm hollandais 45 000 ex.

Sujet Mürren/Rigi japonais 28000 ex.

Couvertures imprimees des brochures d'agence 1985, 21 x 21 cm hollandais 35000 ex.

Sujet Skieur/Sils

Brochures d'agence, sujet Mürren/Rigi:
30000 ex.Bienvenue en Suisse, Agence de Paris fr.

Bienvenue en Suisse, Agence de Toronto fr. 3000 ex.

Bienvenue en Suisse, Agence de Bruxelles fr. 10000 ex.

Welkom in Zwitserland, Agence de Bruxelles flamand 12000 ex.

Consejos utiles para visitar Suiza, Agence de Madrid esp. 10000 ex.

Brochures d'agence, sujet skieur/Sils:
Travel Tips for Switzerland, Agence de New York
Travel Tips for Switzerland, Agence de Londres
Consejos utiles para su viaje a Suiza, Agence de Buenos Aires

43e rapport annuel de l'ONST

Japon, Rapport de l'ONST
par J.E. Bühler

«12 abenteuerliche Top Tips für 11 Regionen»
11 depliants avec conseils d'excursions

«12 abenteuerliche Top Tips»
1 depliant avec resume des 11 regions

La Suisse - Tout un monde de vacances
Liste d'infrastructure estivale. En collaboration avec Swissair

Les auberges suisses de la jeunesse
Liste et carte. Achat

Pistes de luge, depliant

Feuilles «i», nouveaux sujets et reimpressions

Affichage en Allemagne, mars et mai
Impression de 8 affiches ä sujets regionaux portant le slogan
«Die Schweiz» et «Ein schönes Stück Europa»

americian
angl.
esp.

all.
fr.

all.
fr.
angl.

all.

angl.

fr., all., angl.,
it. combines

fr., all., angl.,
it. combines

fr., all., combines

fr., all., angl.
it. combines

total

200000 ex.
40000 ex.
10000 ex.

1500 ex.
900 ex.

700 ex.
300 ex.
400 ex.

20000 ex.

6000 ex.

20000 ex.

25000 ex.

6000 ex.

41000 ex.

62000 ex.
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Affiches ä sujets regionaux, 3e edition 64 X102 cm
Oberland bernois fr., all., angl.
Emmental fr., all., angl.
Jura fr., all., angl.
Valais fr., all., angl.
Tessin fr., it., angl.

Shellfolders (reimpression):
Hiver en Valais
Hiver aux Grisons
Hiver neutre
Chute du Rhin

Shellfolders (nouveaux tirages):
Hiver dans l'Oberland bernois
Hiver neutre
Ete neutre
Ete dans la region du Leman
Marche
Tessin
Transports publics

Swiss Mail, petite papeterie (voir photo p. 23)

Imprimes pour la reception suisse aux Jeux Olympiques de Sarajevo
Prospectus volant avec plan de la ville angl.
Cartes de menu angl.

1000 ex.
1000 ex.
1000 ex.
1000 ex.
1000 ex.

100000 ex.
100000 ex.
100000 ex.
100000 ex.

75 000 ex.
75000 ex.
75000 ex.
75000 ex.
75000 ex.
75000 ex.
75000 ex.

10000 ex.

5000 ex.
250 ex.

«100 ans de sports d'hiver en Suisse»
Feuilles de presentation de l'insigne fr., all., angl.,

esp., holl., suedois,
norvegien et danois 2500 ex.

Affiches 64 x 102 cm (format anglais) fr., all., angl., it. 5000 ex.

59,4x84,1 cm (Al) fr., all., angl., it. 5000 ex.

42x59,4 cm (A 2) fr., all., angl., it. 6000 ex.
Cartes d'invitation/enveloppes A 5 neutres 23000 ex.
Shellfolders neutres 70000 ex.

angl. 15000 ex.
all. 10000 ex.
fr. 5000 ex.

Autocollants fr., all., it.,
angl., suedois 75 000 Ex.
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Couvertures preimprimees hiver pour
l'agence d'Amsterdam, brochure d'agence 1984

Leporello pour l'exposition
«L'hiver suisse en affiches»

25 000 ex.
15000 ex.
10000 ex.

5 000 ex.
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fr., all., angl.,
it. combines

americain

Revue «Suisse, Schweiz, Svizzera, Svizra, Switzerland»
(12 numeros)

En collaboration avec la Communaute de propagande despays alpins:
«The Alps - Europe's Top Attraction», brochure

Sur mandat de la Commission de coordination pour la presence de la Suisse ä l'etranger (Coco):
Depliant-poster «Suisse» pour ecoliers:
Impressions francais 4e edition

allemand 4e edition
anglais 8e edition
indonesien lere edition
japonais 3e edition
persan lere edition
portugais 2e edition
turc 3e edition

Jusqu'ä fin 1984, 2,32 millions d'exemplaires ont ete edites en 30 langues.

japonaisProspectus «Suissse»
Demi-format pour l'exposition universelle Tsukuba'85 au Japon
Cassette «Rencontre avec la Suisse»: «Le paysage»,
Reimpression

Tirage total des imprimes

260850 ex.

25 000 ex.

50000 ex.
30000 ex.
80000 ex.
20000 ex.
30000 ex.
20000 ex.
10000 ex.
10000 ex.

200000 ex.

espagnol 6000 ex.

env. 4,7 millions d'exemplaires
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Annonces
Aucune annonce en Suisse.
Pour la premiere fois et ä titre experimental, deux
agences publicitaires se sont occupees de notre
budget annonces. La compagnie Wirz AG a mene
campagne en Allemagne federate, dans les pays du
Benelux, en France, Italie et Autriche; GGK en
Grande-Bretagne et aux USA.
Wirz a congu 191 tiers de pages monochromes qui
ont paru dans les magazines les plus importants
des cinq pays susmentionnes durant la periode de

Took an early morning stroll through the Old Town.
Market day. Everything lovingly displayed on wooden

racks.Was lured across the way to a confectionary.
Bought a quarter pound of chocolate: $1.10. Worth it.
To eat or give away? Both. Naturall» it is from the
shop's own recipe and almost as venerable as the
castle yesterday. Switzerland

fevrier ä juin. GGK a travaille avec le slogan
«Switzerland - a good deal more for a god deal
less» (voir photo ci-dessus), publie de janvier ä
avril 21 fois dans des annonces d'une page entiere
en quadrichromie. Dans toutes nos nouvelles
brochures d'agence, nous avons insere des annonces
pour la Carte suisse de vacances et pour les
representations regionales de Swissair.

Distinction
L'affiche «Morcote» a obtenu le 2e prix du con-
cours national d'affiches de la foire «Reisen 84» ä

Hambourg.

Photo
Production et archives
Le point fort de la production de cette annee por-
tait sur la propagande pour les sports d'hiver
1984/1985 sous le signe des «100 ans de sports d'hiver

en Suisse». Passe 20000 agrandissements noir/
blanc 18 x 24 cm - 15 sujets principaux avec 94 motifs

- ont ete produits pour les agences ä 1'etranger
et la presse helvetique. Par rapport ä 1983, la de-
mande est restee stable; nous avons regu moins de
visiteurs, mais davantage de demandes ecrites et
telephoniques.

Resultats
1250 negatifs noir/blanc ont remplace d'anciens
motifs; la collection s'est agrandie de 300 sujets
avec 4000 dias en couleurs. Le laboratoire a pro-
duit 44000 agrandissements noir/blanc, principa-
lement de format 18x24 cm et plastifies; par
exemple, des photos de paysages et de sports, des
illustrations pour la serie concernant Soleure et
l'exposition Phänomena ä Zurich. L'enorme
augmentation de la production - le nombre des
agrandissements a presque double par rapport ä 1983 -
est due au nouveau procede mecanique. En outre,
8350 copies de 231 diapositives en couleurs ont ete
produites.

Pret
En reponse ä plus de 1000 demandes, nous avons
cede plus de 15000 photos et pres de 1500 dias. Les
agences ONST ont regu 13000 dias en couleurs ori-
ginaux et des doubles, ainsi que 27800 agrandissements

noir/blanc.
Un controle exact des photos publiees en Suisse et
ä 1'etranger n'est pas possible en raison des gran-
des quantites.
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Film
Concours
Cinq exposes, parmi plus de 50 regus, ont ete deve-
loppes. Nous nous sommes decides pour le travail
de Phil Dänzer «La Suisse - entre traditionnalisme
et universalisme» (titre de travail). Condor
Productions AG, Zurich, produira le film de 24 minutes

en 1985.

Production
«100 ans de sports d'hiver en Suisse» (JTA,
Berne): montage audio-visuel, 10 minutes, com-
mentaire frangais et allemand. Des l'automne,
(egalement sous forme de cassette-video) il circu-
lera en Allemagne federale, Autriche, France et
dans les pays du Benelux.

Copies
42 16 mm «Als der Schnee erfunden wurde»

(Turnus, 1970)
10 16 mm «Hivernales» (Paratte, 1983)

5 16 mm «Gebrauchsanweisung zum Bau einer
Zahnradbahn» (Cinejournal, 1974)

7 16 mm «Reine pour un ete» (Darbellay, 1984)

Bilan general
Au total, notre pret de films en Suisse et ä l'etran-
ger a atteint environ 800000 spectateurs au cours
de 10000 projections (part des titres de l'ONST:
29%, titres de la Coco: 24%, titres des CFF: 7%,
autres: 40%).

Bilan cinema
«andante» (Condor, 1980) est distribue en Suisse
et en France.

Bilan television
Une audience de plusieurs millions de personnes a

vu toute une serie de films de l'ONST, de la Coco,
des CFF, des PTT, de l'UST et des offices de tou-
risme, distribues par nous. Beaucoup de ces films
ont ete projetes ä plusieurs reprises surtout dans
les pays suivants: Italie, Japon, USA, Canada et
Australie.
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Divers
Le «commerce» des moyens publicitaires audio-
visuels de tiers a fortement augmente au cours des
dernieres annees. En 1984, nous nous sommes oc-
cupes, en plus de nos propres copies, de passe 150

envois comprenant plus de 300 copies: en grande
partie des cassettes-video.
Le festival du film documentaire de Nyon a consa-
cre cette annee sa retrospective au film suisse de

commande, ceci sous le titre «Vendre la Suisse».
Un quart des films presentes etaient des productions

ONST. Outre des interviews, la documentation

detaillee contient un schema de la filmogra-
phie de l'ONST.

Distinction
«Hivernales» (Paratte, 1983) s'est vu decerner le
«Premio Selezione» au «Festival per il film turisti-
co» ä Campione d'ltalia.

Archives historiques des affiches de l'ONST
La mise en archives de notre importante collection
d'affiches est terminee. En plus des quelque 300
affiches nous appartenant, les archives compren-



nent environ 1000 autres affiches suisses (regions
touristiques, moyens de transports, manifestations,

expositions, etc.) depuis le debut du siecle.
Une carte avec photo en couleurs mentionne l'an-
nee de parution, l'artiste, l'imprimerie et le precede

d'impression pour chaque affiche.
660 projets originaux d'artistes suisses connus -
travaux sur commande pour des imprimes ou re-
sultats de concours - ont egalement ete reunis et
archives.

Expositions et
decorations

Suisse

Comme nous l'avons dejä ecrit ici l'an dernier
nous renongons depuis 1981, pour des motifs
financiers et des considerations de principe, ä par-
tici per ä des foires nationales avec des stands con-
ventionnels et des informations touristiques gene-
rales; en effet, il s'est avere que les visiteurs n'en
ont qu'un besoin limite. Cependant, il nous paraTt
interessant et de notre ressort de participer ä des
manifestations importantes qui visent ä faire con-
naitre la Suisse, pays de vacances. En regle generale,

nous participerons ä une foire par annee, en
tenant compte naturellement des trois grandes foires
nationales, le Comptoir suisse, l'OLMA et la
MUBA ä tour de role. Au cours de cette derniere
en mai 1985, nous presenterons pour la premiere
fois notre nouvelle exposition itinerante «Artisa-
nat suisse entre hier et demain».

Etranger

Foires
La participation accrue de l'ONST ä des foires,
rendue possible par les contributions speciales de
la Confederation, a fortement influence l'activite
du service des expositions. Ainsi, les alveoles dans
les divers stands ont ete louees meilleur marche
aux interesses, ce qui a entraine une participation
plus importante et par consequent une presence
generale mieux assuree.

Utrecht, 11.1.-15.1.
Vakantie'84, salon des vacances. Stand suisse avec
divers offices regionaux et locaux de tourisme

Stuttgart, 21.1.-29.1.
CMT, Caravan Motor Tourismus, salon des
vacances. Stand suisse avec divers offices regionaux
et locaux de tourisme

Anvers, 28.1.-5.2.
Vacantie, salon des vacances. Stand suisse

Munich, 4.2.-12.2.
CBR, marche international du voyage. Stand Suisse

avec divers offices regionaux et locaux de
tourisme

Paris, 10.2.-19.2.
Salon mondial du Tourisme. Stand suisse avec des

offices regionaux de tourisme

Hambourg, 11.2.-19.2.
Reisen 84, salon des vacances. Stand suisse avec
divers offices regionaux et locaux de tourisme.
Exposition annexe: Cannes humoristiques

Milan, 16.2.-21.2.
BIT, Borsa Internazionale del Turismo. Stand
suisse avec divers offices regionaux et locaux de
tourisme. Exposition annexe: cloches de vaches

Gand, 3.3.-11.3.
Lentebeurs. Stand suisse
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Berlin, 3.3.-9.3.
ITB, Bourse internationale du tourisme. 5e utilisation

du stand ITB k Berlin. Le «toit suisse» a ete

agrandi de 81 m2 et la Societe suisse des hoteliers
incluse dans le pavilion. Pour la premiere fois, la
collection originale de ceintres congue par notre
chef-graphiste Hans Küchler a ete montree comme
exposition annexe sous le titre «Schweizerferien
stimmen heiter».

Bruxelles, 24.3.-1.4.
Salon des vacances. Stand suisse avec divers offices

regionaux et locaux de tourisme. Exposition
annexe: ceintres

Essen, 24.3.-1.4.
Camping + Touristik. Stand suisse avec divers
offices regionaux et locaux de tourisme

Nantes, 8.4.-18.4.
Foire de Nantes. Stand d'information de la cham-
bre de commerce

Nancy, 31.5.-11.6.
Foire de Nancy. La Suisse a ete invitee ä cette foire
k titre d'hote d'honneur. Sous la direction de la
Commission de coordination pour la presence de
la Suisse ä l'etranger (Coco), la presentation de la
Suisse k Nancy a debouche dans de veritables se-
maines suisses:

- pavilion suisse de 600 m2 avec diverses expositions

et un stand d'information
- diverses representations musicales, theätrales et

cinematographiques en ville
- semaine gastronomique ä l'hötel Frantel

Munich, 10.9.-12.9.
Workshop RDA (Ring Deutscher Autobusunter-
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nehmer ou association allemande des entreprises
de car). Decoration suisse unifiee par le service des

expositions de l'ONST

Paris, 25.10.-28.10.
MITCAR. Stand suisse avec divers offices regionaux

et locaux de tourisme

Londres, 10.11.-18.11.
International Daily Mail Ski Show. Stand suisse

avec divers offices regionaux et locaux de tourisme.

Sujet: «100 ans de sports d'hiver en Suisse»

Bruxelles, 23.11.-26.11.
BTF, Bruxelles Travel Fair. Presence commune de

regions, stations de vacances et chalnes hötelieres
sous un «toit suisse»

Londres, 28.11.-2.12.
WTM, World Travel Market. Avec la meme
conception qu'en 1983, mais avec six alveoles de plus,
le stand suisse a remporte un grand succes.

Expositions

«La Suisse et ses glaciers»
La Haye/NL 16.9. 83-10.1. 84, 50000 visiteurs,
essentiellement des ecoliers

Flevohof/NL 17.4.-27.8. 84, 500000 visiteurs

Orleans/F 19.12. 84-30.3. 85

Affiches «100 ans de sports d'hiver en Suisse»
Paris 20.10.-29.10. Lors du salon des vacances
«Neige et montagne»
Paris 6.11.-11.11. Gare de Lyon

Cannes humoristiques
Loeche-Ies-Bains, 1.5.-31.5.
Davos, 9.7.-31.8.



Vitrines et decorations Expedition
Les agences suivantes ont regu du siege de Zurich
des decorations speciales destinees ä leurs vitrines:

Vienne Sujets: hiver, ete, CFF/cars postaux,
«100 ans de sports d'hiver
en Suisse»

Bruxelles Sujets: hiver, cars postaux, ete,
«100 ans de sports d'hiver
en Suisse»

Milan Sujets: hiver, ete, «100 ans de sports
d'hiver en Suisse»

Tokyo Sujets: «100 ans de sports d'hiver en
Suisse»

Pour la premiere fois, nous avons depasse la limite
des 500 tonnes en expediant 535 tonnes nettes de

materiel de propagande: augmentation de 12,5%
par rapport ä 1983. Nous avons achemine dans le
monde entier

2892 colis
166 conteneurs

3543 paquets postaux
29842 paquets d'imprimes.

II s'agissait de materiel promotionnel de l'ONST,
ainsi que d'organismes touristiques locaux, regio-
naux et nationaux; le poids brut etait de 614 tonnes
(augmentation de 11,1% par rapport ä 1983).

Decorations
Pour representer toutes les decorations, mention-
nons ici les deux plus importantes:

Sarajevo, 8.2.-19.2.: Jeux olympiques d'hiver.
Les trois points de rendez-vous fort apprecies
«Swiss House» (Clubhouse du club de football FC
Sarajevo), «Swiss Restaurant» (Restaurant Kosta-
na avec des specialites yougoslaves), ainsi que le
«Swiss Timing Lodge» ont eu un cachet helve-
tique.

Voyage promotionnel «100 ans de sports d'hiver
en Suisse» du 15 au 18.10. ä Stuttgart, Cologne,
Francfort s/M et Munich:

Decoration du Stade de glace pour la representation
du ballet sur glace et des jeux de glace. Nous

avons egalement decore les restaurants oü se de-
roulaient la reception, le talk-show et la raclette
qui suivait.

Presse et relations publiques
Suisse

Quotidiens et presse specialisee
Le bulletin de presse mensuel paraissant en fran-
gais et en allemand a mis l'accent sur deux sujets
importants: en ete, «la marche» et en automne, la
campagne «100 ans de sports d'hiver en Suisse».
Comme d'habitude, nous avons traite des nou-
veautes et des arrangements forfaitaires pour l'ete
et 1'hiver. Les transports publics au service du tou-
risme et l'activite promotionnelle de Swissair ont
egalement ete mentionnes, ainsi que l'edition
d'imprimes de l'ONST.
Nos communiques de presse sporadiques concer-
naient des sujets d'actualite tels que l'ONST aux
Jeux olympiques d'hiver de Sarajevo, la reouver-
ture du Swiss Center ä New York en presence de
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Monsieur Kurt Furgler, conseiller federal, ou la
promotion touristique commune Suisse-Liechten-
stein. Les contacts personnels Continus avec des

SVZPtMIMlONST
Schweizerische Verkehrszentrale ^Bk ^BB Office National Suisse du Touritme

Bellariastratie 38, 6038 Zurich Bellariascraue 36, 8038 Zurich
Briefe: Postfach, 6027 Zürich Lettre«: Case postale, 8027 Zurich

901/2023737 Tele* 61S391 m mfelVVH 901/202 37 37 Tile* 615391 s«

representants importants de la presse - entre au-
tres, les redacteurs de l'«hotel + touristik revue» et
du «Touring» - ont favorise la parution de rubri-
ques concernant les preoccupations du tourisme et
de l'ONST en particulier. La prise en charge des

journalistes lors de grandes manifestations de
l'ONST comme l'assemblee generale ou l'inaugu-
ration de la nouvelle section Tourisme au Musee
des transports a egalement rencontre un echo re-
jouissant.

Radio et television
Suisse alemanique: Le nouveau plan structurel de
la radio et de la television a offert d'autres possibility,

voire de nouveaux moyens d'introduire le
tourisme dans divers canaux. De nombreuses
informations ont ete reunies pour remission «Tou-
ristorama» diffusee chaque vendredi ä midi; eile
est du ressort du studio Berne. Des communiques
touristiques peuvent en outre passer dans remission

«Palette», magazine varie produit six matinees

par semaine. De nombreux nouveaux canaux
de diffusion se sont ouverts sur DRS 3, la radio
pour les jeunes auditeurs, et sur une bonne douzai-
ne de stations de radios locales telles que Radio Z,
Radio 24, Radio Basilisk, Radio Extra Berne etc.
que nous fournissons egalement chaque semaine
en informations actuelles. Tant sur Radio DRS 1

et 3 que sur les radios locales, nous avons servi de

partenaires pour des entretiens.
Sur instigation de l'ONST, de nombreuses contri-
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butions touristiques ont ete inserees dans les emissions

les plus diverses de la television DRS.

Suisse romande: Les medias se sont rapidement
modifiees en Suisse romande. Ainsi, nous avons
pris contact avec les radios locales et avons fourni
ä leurs studios des informations touristiques. Au
debut des saisons d'ete et d'hiver, les offices du
tourisme ont ete pries d'adresser ä Lausanne des

informations de tout genre pour les emissions re-
gulieres de Radio Suisse romande. Pour la television

Suisse romande, nous avons en particulier
pris contact avec les responsables de la nouvelle
emission «Midi-public»; une interview en direct a

ete consacree ä la campagne «100 ans de sports
d'hiver en Suisse». L'ONST a contribue en juillet
et en aoüt au jeu televise «Telerallye».

Suisse italienne: Le nouveau plan structurel de la
Radiotelevisione della Svizzera italiana accorde au
tourisme beaucoup plus d'importance que par le

passe. Des le debut de 1985, la radio et la television
tessinoises diffuseront regulierement des contributions

touristiques. En 1984, nous avons effectue les

travaux preparatoires pour l'emission radiophoni-
que «Paese aperto - le altre Svizzere» et l'emission
televisee «Ciao Domenica», qui passera ä l'ecran
durant 30 dimanches. Ces deux emissions ont pour
but d'inciter, par des reportages touristiques, les
Tessinois ä traverser le Gothard pour se rendre
dans d'autres regions du pays, decouvrir du
nouveau. Nous contribuons activement ä ces deux
emissions.
Radio Suisse Internationale: Notre activite principal

a consiste ä fournir regulierement des
informations pour des programmes en sept langues.
Ces emissions ont suscite nombre de demandes de

l'etranger. En outre, nous avons servi ä diverses
reprises d'interlocuteur. De meme, Südwestfunk,
Studio Constance et Bayerischer Rundfunk ont
re?u periodiquement des informations sur l'offre
suisse.



Etranger
Le service de la Presse etrangere a pris en charge
environ 400 representants des medias venant de 25

pays: journalistes, photographes, commentateurs
radio et TV, producteurs de films, ecrivains, ora-
teurs. II a organise et coordonne 35 voyages d'etu-
de en groupe avec 290 participants de tous les
continents, de meme qu'arrange des tournages de
films pour 19 equipes de television.

SWITZERLAND always insight

Une affiche ONST ideale pour porter les signatures
de l'equipe du Spacelab-Columbia-1

La provenance de nos visiteurs a confirme le fait
que 1984 a ete une «annee d'outre-mer»: passe 50

pourcents sont venus de pays situes en-dehors
d'Europe, alors que les journalistes allemands,
anglais et frangais ont constitue l'essentiel des hötes
europeens. Le sejour moyen a ete de cinq jours.
Nous avons maintenu des liens etroits avec les cor-
respondants etrangers accredites en Suisse.
Des voyages en train (Glacier et Bernina Express,
Golden Pass), les «Stations de sports d'hiver loin
du bruit», des manifestations culturelles (Phäno-
mena) et «100 ans de sports d'hiver en Suisse» ont
ete parmi les sujets les plus demandes et se sont
trouves en tete de liste des 17000 articles parus

dans des quotidiens et magazines. Des points forts
utiles ä la promotion ont ete le sejour de l'equipa-
ge de Spacelab-Columbia-1 au complet avec l'as-
tronaute suisse, Claude Nicolier, la participation
de 22 journalistes venant de neuf pays ä notre tour
ä ski de la Haute-Route, l'operation commune
avec Swissair «Discover Switzerland Tour for
Overseas Travel Writers», le 75e anniversaire de la
cabane Britannia, ainsi que 1'inauguration du Metro

alpin.
L'etroite collaboration avec Swissair, les offices
regionaux et locaux de tourisme, divers offices fe-
deraux et la fondation Pro Helvetia ont beaucoup
contribue au succes publicitaire en faveur de notre
pays de vacances.

Revue Suisse

Chaque numero mensuel a ete consacre ä un sujet
determine. Le tirage total a ete de 260850 exem-
plaires.
Janvier Au Bord du Rhin anterieur -

Surselva en hiver
Fevrier Aarau
Mars La montagne artificielle
Avril Lugano
Mai A travers la Suisse ä toute vapeur
Juin Val Bregaglia
Juillet Randonnees dans des regions d'im-

portance nationale (Inventaire KLN
etBLN)

Aoüt Principaute du Liechtenstein
Septembre Coordonnees 600 - le meridien 0

de Suisse
Octobre Schaffhouse
Novembre Ruines
Decembre Le monde en miniature
A la fin de l'annee, on a enregistre pour la premiere

fois plus de 10700 abonnes. Ce succes est dü
avant tout ä des campagnes promotionnelles ponc-
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tuelles que nous avons notamment menees aupres
des membres de la Caisse suisse de voyage et de la
Societe suisse d'histoire de l'art.

Schweiz Suisse Svizzera Svizra Switzerland 8/1984

10^
ob - iw i

{

3
70 80

pil' B

1»/» ml 01
IKS

la « • * • ru mi
Une enquete aupres des lecteurs a re?u une part
elevee de reponses et eu pour effet annexe rejouis-
sant de nous amener 70 nouveaux abonnes. Men-
tionnons parmi les resultats les plus importants de
cette enquete que
- notre revue sous sa forme actuelle a de fideles

lecteurs, s'interessant ä plusieurs domaines, sur-
tout äges de 35 ä 54 ans;

- eile confirme que la revue est un bon instrument
de propagande touristique.

Les resultats obtenus fournissent de precieuses
informations en particulier pour l'acquisition appro-
priee d'annonces.
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Information

Renseignements generaux

II a de nouveau ete enregistre une nette augmentation
des demandes ecrites et orales. II faut entre

autres Pattribuer ä notre plus grand eventail de ca-
naux de diffusion des informations (radio et television

DRS et radios locales). L'ONST est mieux
connu: toujours davantage de gens savent qu'ils
peuvent obtenir chez nous des informations
varices sur les excursions et vacances. La campagne
«La Suisse pas ä pas 1982» a des repercussions ä

long terme; durant cette annee, on a ressenti un
grand interet de la part des Suisses pour des vacances

pedestres. Pendant Pete, le service de presse
mensuel pour la marche a continue; nos articles
ont paru ä 15 millions d'exemplaires dans des jour-
naux et magazines.

Feuilles d'information
La serie de feuilles «i» a ete remaniee et inclut
maintenant 60 sujets. Nous avons edite une bonne
moitie des titres en quatre versions linguistiques -
franfais, allemand, italien et anglais. Nouveaux
sujets: Chateaux-hotels, equitation en hiver, en vi-
site dans l'industrie suisse, ski nocturne. Sujets les

plus demandes: pistes de luge, randonnees vers les
chutes d'eau, gorges et cavernes, surf et voile.

Enquetes
Les enquetes effectuees au printemps et en autom-
ne aupres des offices regionaux et locaux de touris-
me nous ont fourni les donnees necessaires sur
l'offre estivale et hivernale et l'infrastructure dans
les lieux de villegiature. Ces informations ont ete
diffusees dans diverses publications. D'autres
questionnaires ont porte sur les dates d'ouverture



et de fermeture de la saison hivernale officielle ou
des remontees mecaniques, l'etat des reservations
durant les vacances de Päques, ä Noel et Nouvel-
An. Ces indications ont ete resumees pour les

agences ONST, Swissair, la presse et les diverses
stations de radio. Jusqu'au printemps et depuis
decembre, le bulletin de l'ACS et du TCS sur l'etat
des routes a ete transmis chaque semaine aux agences

ONST.

Jeunesse, education, sport
Jeunesse
Nous avons publie une Serie de depliants «12
abenteuerliche Top Tips» (voir ci-dessous) en allemand
et en anglais, qui donnent des conseils d'excursions

dans les 11 regions touristiques pour les en-
fants et les jeunes. Ces publications ont connu un
grand succes.

Telephone 120
Semestre d'hiver: diffusion trois fois par semaine
du bulletin d'enneigement redige specialement
pour chaque region linguistique. Quelque 400000
personnes ont appele ce numero.
Semestre d'ete: de mai ä novembre, le bulletin
touristique bi-hebdomadaire a ete redige avec
des conseils pour les vacances et les voyages,
des mentions de manifestations et d'offres
speciales des transports publics. Durant ces 32
semaines, nous avons transmis 500 communiques
touristiques par Tintermediaire du numero de
telephone 120, forme environ 200000 fois. Malgre
force nouveaux medias permettant d'obtenir des

informations, ce service des PTT et de l'ONST
continue d'etre tres apprecie.

Bulletin d'enneigement
Trois fois par semaine, nous compulsons quelque
40000 annonces venant de 150 stations et redi-
geons divers bulletins pour la Suisse et l'etranger,
qui sont diffuses par Tintermediaire des agences
ONST, des bureaux de renseignements et de voyages

des chemins de fer, le numero de telephone 120

et enfin par le teletexte avec 200000 raccordements
en Suisse alemanique. Nous les avons egalement
fournis ä plusieurs services telegraphiques ä l'in-
tention de la presse, des stations de radio etrange-
res, de bureaux de voyages, de radio DRS 1 et 3

ainsi que de radios locales. En outre, une fois par
semaine, nous avons publie un bulletin sur les pistes

de fond.
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L'ONST etait present avec un stand d'information
ä la 34e Conference sur le tourisme mondial des

jeunes de la Federation of International Youth
Tourism Organizations (FIYTO) ä Cannes du 8 au
11 octobre. De la Federation suisse des auberges de

la jeunesse, nous avons acquis 25000 listes des
AJS qui ont ete distributes gratuitement par nos
agences.

Education
En etroite collaboration avec la Federation suisse
des ecoles privees, nous avons produit la brochure
«Ecoles privees en Suisse» valable deux ans. La
nouvelle edition comprend des informations sur
250 instituts repartis dans les trois grandes regions
linguistiques. En outre, nous avons publie une liste
des «Boarding and Day Schools» offrant des

programmes anglais ou americains, ainsi que la
brochure «Suisse - vacances et cours de langues».
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Lors du congres de la Federation suisse des ecoles
privees marquant son 75e anniversaire, nous avons
presente un expose sur l'importance des ecoles
privees pour le tourisme.

Sport
Les medailles olympiques des Jeux d'hiver de
Sarajevo ont regu le diplöme d'honneur de l'ONST
(voir ci-dessous). Nous maintenons des rapports
etroits avec les federations des sports d'hiver dont

DELL'LIFFICIO NAZIONALE
SVIZZERO DEL TURISMO (UNST)

A
MICHELt HUM D1 l'RATO

nrüj ibvrw jiO*. Sufajyvi

IN RICONOSCIMENTO DEI SUOI
MERITI PARTICOLARI IN FAVORE

DEL TURISMO SVIZZERO

les programmes ont figure dans des communiques
de presse et le calendrier des manifestations. En
guise de preparation et pour la diffusion de la
campagne «100 ans de sports d'hiver en Suisse»,
de nombreuses stations de sports d'hiver ont ete
decrites et photographiees, de meme des evene-
ments historiques ont ete representes.

Sante
La promotion commune pour l'Association suisse
des stations thermales a ete assuree comme d'habitude

avec l'embleme des bains bien connu. La sta-
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tion thermale recemment inauguree de Saillon a ete
acceptee comme nouveau membre. Le thermalisme
semble devoir prendre de Lessor; en effet la plupart
des stations de bains offrent actuellement, grace ä

d'importants investissements, une infrastructure
permettant des vacances de prevention. On ne peut
meconnaitre la tendance ä recourir ä des moyens
naturels pour guerir. A 15 reprises, une exposition
itinerante a presente les stations thermales et clima-
tiques. Malheureusement, la pollution atmospheri-
que en augmentation n'epargne pas non plus les
stations climatiques. Une nouvelle repartition des

zones climatiques dans les stations s'impose. Le
livre en anglais sur le thermalisme a ete reedite.
L'accroissement de la demande d'informations sur
la sante, les soins et les traitements nous a incites ä
publier d'autres feuilles «i».

Täches speciales
et telematique

Operations speciales

100 ans de sports d'hiver en Suisse
Une premiere invitation ä la presse lors de la course

du Lauberhorn ä Wengen attirait l'attention sur
notre operation. Ensuite, il s'est agi d'organiser
tout l'hiver des «manifestations modeles» en
collaboration avec des offices du tourisme et des
ecoles de ski et de les photographier. Ainsi 18

sports anciens et nouveaux ont pu etre illustres,

Pages 35 ä 38
Ballet sur glace, accompagne du cor des Alpes et
de yodels; «Gymkhanas» - anciens jeux sur glace
redecouverts; materiel de publicite pour les «100
ans de sports d'hiver»











decrits et traduits en plusieurs langues. Grace ä ces
documents attrayants et ä la description historique
de revolution des sports d'hiver (voir photo p. 38),
nos agences ä l'etranger ont reussi ä figurer avec
des images et des textes sortant de l'ordinaire dans
les catalogues des bureaux de voyages, dans la presse;

elles ont egalement eu acces ä la radio et ä la
television. Affiches, volumes promotionnels,
decorations speciales et un montage audio-visuel avec
retrospective et perspective sur les sports d'hiver
ont rendu possible une presentation reussie de 1'hi-
ver 1984/85. Notre point de vue sur des vacances
d'hiver plus spectaculaires et plus riches en
experiences est tombe sur un terrain favorable; la presse
a reagi tres positivement ä notre projet. II faut
mentionner en particulier l'echo rencontre par les

gymkhanas (jeux sur glace) lances par l'ONST et la
«introduction du telemark. Toutefois, il a fallu
d'enormes efforts pour persuader les offices du
tourisme d'organiser des manifestations speciales.
Notre calendrier du centenaire des sports d'hiver
est sorti encore avant Noel; il contient 500 jour-
nees de manifestations durant l'hiver 1984/85.
Nous avons cree une exposition d'affiches histori-
ques sur les sports d'hiver, avons fait produire des

auto-collants ainsi qu'une serie d'enveloppes phi-
lateliques avec des representations historiques de

sports d'hiver par Pellegrini. Attraction speciale:
le ballet sur glace avec jodel et cor des Alpes (voir
photo p. 35), une revue sur glace unique en son
genre aux sons de cors des Alpes et de jodel, presentee

par les champions suisses de ballet et de danse
sur glace ainsi que par d'autres patineurs de

pointe. La premiere mondiale s'est deroulee sur les
Stades de glace de diverses villes allemandes lors de
conferences de presse originales.
Un spectacle de mode mis en scene par l'ONST sur
le theme «100 ans de sports d'hiver en Suisse» a

remporte un vif succes aupres du public lors de

['inauguration de la Züspa ä Zurich et au Musee
des transports ä Lucerne. Au cours de longues
diffusions sur les ondes de la radio suisse et

d'emetteurs locaux, nous avons pu familiariser les

auditeurs avec notre projet. Toute la campagne a
debute sous le signe d'un tres bon soutien de tous
les medias. II s'agit d'attendre la reaction des
vacancies, avant de pouvoir former un jugement de-

finitif sur cette campagne speciale.

Medias electroniques

Avec la presidence du groupe de travail «nouveaux
medias dans le tourisme suisse», l'ONST a assume
une certaine fonction de precurseur. En collaboration

avec un bureau de conseils, nous avons mis au
point un plan de participation commune du tourisme

suisse au videotex et 1'avons presente ä une
conference suisse ä Zurich. Bien que ce projet
n'ait pu, en raison de l'infrastructure encore lacu-
naire dans le videotex suisse, se realiser d'abord
qu'episodiquement, il constitue cependant la base

pour l'exploitation future en Suisse et dans le
Systeme du Bildschirmtext largement repandu en Al-
lemagne federale. Les presentations devant les
milieux touristiques ont permis d'attirer l'attention
sur les revolutions que subiront les informations.
En temps que «rapporteurs» et presentateurs, les

delegues de l'ONST ont pu exercer une influence
determinate sur le developpement des nouveaux
medias en Europe, ceci lors d'un seminaire de

l'Organisation mondiale du tourisme (OMT) ä la
Haye.

Videotex (Suisse)
Le passage de l'ancienne norme Prestel utilisee
pour l'essai-pilote ä la norme CEPT beaucoup
plus raffinee et par consequent plus compliquee a
necessite des equipements tout ä fait nouveaux
pour les participants. L'ONST a dejä mis en service

sa premiere station emettrice CEPT au mois de
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mars. Dans l'intervalle, il a developpe un
programme de demonstration, presente en juin en
meme temps que le concept de base du videotex.
Le programme introduit dans la banque de don-
nees de l'entreprise Radio-Suisse SA, est des lors
accessible au public. En octobre, l'ONST a egale-
ment regu tout le materiel electronique (IBM/
LOEWE, Editel MVS-CH) necessaire pour pou-
voir traiter et transmettre les donnees lui-meme.
Le developpement futur du programme s'effec-
tuera en grande partie parallelement au Bild-
schirmtext allemand.

Bildschirmtext (Allemagne federate)
En automne, il a ete definitivement decide que
l'ONST participerait au Bildschirmtext allemand
(Btx). Les travaux de planification tres avances ä

la Deutsche Bundespost permettront de commen-
cer avec un programme Suisse representatif au
cours du premier trimestre 1985 dejä. En ce
moment, on peut atteindre environ 20000 participants,

nombre en constante augmentation. Passe
500000 pages de texte sur ecran sont actuellement
disponibles sur le Btx. L'introduction des agences
de voyages allemandes dans le Systeme START de
reservation pour la Lufthansa par le Btx est gene-
ralement consideree comme une percee du Bild-
schirmtext dans le tourisme allemand.

Prestel (Grande-Bretagne)
Depuis janvier, l'ONST gere son propre programme

dans le Systeme de videotex anglais Prestel.
Une structure systematique de recherche permet
de mettre en contact les presentateurs suisses avec
la centrale suisse et de les rendre ainsi facilement
accessibles aux utilisateurs de Prestel. Le program¬

me ONST est en liaison directe avec Swissair et les

compagnies anglaises d'aviation desservant regu-
lierement la Suisse. Pour les interesses suisses
eventuels (federations et offices de tourisme, chal-
nes hötelieres, entreprises de transport, etc.),
l'ONST a publie des directives et des prix indica-
tifs.

-uiditeH
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Viditel (Pays-Bas)
De meme depuis le debut de l'annee, l'ONST par-
ticipe au Viditel des Pays-Bas. Les conditions de

participation avantageuses ont permis des le
commencement un programme d'informations relati-
vement etendu. En ce moment, plus de 100 pages
de texte sur ecran offrent des renseignements gene-
raux sur notre pays, ainsi que de courtes descriptions

des regions touristiques, des informations
sur les logements et les transports, des manifestations

etc. La structure de recherche Suisse permet
ici aussi ä des tiers d'introduire leurs programmes
dans celui de l'ONST.

Teletel (France)
Depuis cet automne, l'ONST fait ses premiers pas
dans le Systeme frangais Teletel. Plus de 20 pages
contenant des informations generates sur la Suisse
sont accessibles aux 500000 utilisateurs du Teletel.
Ce nombre considerable s'explique par les enormes

efforts entrepris par les PTT frangais en
faveur de leur systeme Videotex.

TELETEXT-
Teletexte (texte sur ecran TV, Suisse)
Deux ou trois fois par semaine, l'ONST place un
nouveau conseil d'excursion, de voyage ou de va-
cance sur une page de teletexte, qui sert egalement
d'index pour d'autres pages informatives et publi-
citaires de prestataires touristiques. Le bulletin
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d'enneigement de l'ONST publie depuis des an-
nees dejä sur le teletexte a ete ä nouveau complete
et comporte aujourd'hui les donnees de toutes les
stations concernees, reparties par region. Actuelle-
ment, nous sommes en pourparlers pour introdui-
re un bulletin des pistes de fond et des conseils de

manifestations culturelles dans les programmes du
teletexte.

Banque de donnees d'informations
L'ONST veut egalement mettre ä profit les pro-
gres en matiere d'electronique pour la transmission

d'informations touristiques. Des travaux pre-
paratoires importants et demandant du temps sont
en cours. Apres la periode d'essai, rien ne devrait
empecher une extension du Systeme qui incluerait
nos partenaires les plus importants.

Analyses de marche
et documentation
Analyses de marche
En janvier, nous avons publie dans le «Rapport de
l'ONST sur la situation touristique 1984» 18

rapports nationaux qui ont rencontre un vif interet.
Au cours du semestre d'ete, nous avons etudie le
tourisme en provenance des pays du Sud-Est asia-
tique (sans le Japon) ä destination de TEurope,
avec les offices allemand et autrichien du
tourisme.

Documentation
Notre bibliotheque specialisee comprend quelque
3000 livres et nous avons en outre de la
documentation concernant environ 600 mots-cles. Ces

sources de reference sont assez souvent utilisees
egalement par des visiteurs, en particulier des jour-
nalistes et des etudiants.

Promotion des ventes
et transports publics

Au cours de sa cinquieme annee d'existence, 1'acti-
vite de ce service a continue de se mettre en place.
Ainsi, les points forts se sont etablis comme suit en
raison de la pratique:
- La promotion des ventes de l'ONST fait le pont

entre l'offre et la demande dans le secteur des

presentateurs et des intermediaires.
- Pour remplir cette täche, eile utilise des plate-

formes existantes qu'elle partage avec les inte-
resses directs. La oil de telles plateformes man-
quent, l'ONST les cree.

En Suisse, les voyages d'etude pour les collabora-
teurs d'agences de voyages etrangeres ont ete le

pilier de l'activite, tandis qu'ä l'etranger, 1'organi-
sation de voyages promotionnels nationaux, la
coordination de voyages promotionnels de tiers,
ainsi que la participation ä de nombreuses foires et

expositions ont fait l'objet de nos efforts.
Dans le domaine des voyages d'etude, nous avons
introduit dans une large mesure des seminaires
Suisse. Cette nouvelle formule a ete plus astrei-
gnante que l'organisation de voyages d'etude clas-
siques. Avant de decider definitivement d'introduce

ou non ce genre de voyages d'etude, nous
ferons encore en 1985 de nouvelles experiences.
Au cours de 63 voyages, 1170 agents de voyage ont
visite la Suisse; une fois de plus, les Americains
etaient les plus nombreux avec 383 participants.
L'importance differente des intermediaires sur nos
marches principaux explique egalement la proportion

de 702 invites non-Europeens ä 468 Euro-
peens. Pour organiser ce chiffre record de voyages
d'etude, nous avons pu beneficier comme d'habi-
tude du soutien energique des CFF, des PTT, de

l'UST, de Swissair et d'autres compagnies deviation

ainsi que des offices regionaux et locaux de
tourisme.
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Dans le domaine des foires egalement, notre activity

d'entreprise generale s'est etendue de maniere
rejouissante. Naturellement, l'accent principal a
ete mis sur la participation ä des foires publiques
dans nos pays voisins. Comme toujours, la
presence de notre pays de vacances a ete surtout assu-
ree ä l'ITB (Berlin) et au WTM (Londres).
Dans le domaine des transports publics, notre
attention s'est portee sur l'elaboration de nombreu-
ses mesures pour augmenter le rayonnement des

moyens de transports respectifs. En outre, nous
avons renforce la collaboration dans la mesure oü
les representants des CFF ont participe avec une
presentation ä tous les seminaires suisses pour
agents de voyages.
Pour la seconde fois apres l'automne 1982, nous
avons organise du 12 au 19 avril, ä la suite du ler
SCIM (Swiss Convention and Incentive Mart), un
cours de formation ONST pour les collaborateurs
des sections de promotion des ventes de nos gran-
des agences. Les buts fixes (amelioration des con-
naissances du produit par des experiences de
premiere main, connaissance de la philosophie des

ventes des lieux visites, echange d'experiences avec
des representants du siege et d'autres agences) ont
ete atteints, de sorte que ce cours aura lieu tous les
deux ans ä la suite du SCIM, eleve au rang destitution.

Voyages promotionnels nationaux
Du 11 au 24 mars, 16 representants d'offices du
tourisme, de chaTnes hötelieres et d'operateurs
incoming ont participe au 9e voyage promotionnel
national qui menait de Miami ä Boston. 18

manifestations dans 13 villes ont familiarise pres de 900
agents de voyages avec notre pays de vacances. En
outre, nous avons donne 40 interviews pour la
presse, la radio et la television.
En automne, nous avons entrepris pour la premiere

fois un voyage national de relations publiques
en Allemagne sous le theme «100 ans de sports
d'hiver en Suisse». A Stuttgart, Cologne, Franc-

fort s/M et Munich, nous avons accueilli passe 200
representants des medias et personnalites locales
au cours de manifestations speciales dans le stade
de glace. Tout l'eventail des offres touristiques de
Suisse a ete presente sous forme d'un talk-show
avec Guido Baumann et des delegues importants
de l'hötellerie, des CFF, des chemins de fer prives
et de la federation des ecoles suisses de ski; il y
avait egalement un montage audio-visuel adapte
au sujet. Ensuite, les hötes avaient la possibility de
participer sur la glace aux «jeux d'hiver amu-
sants».

Autres activites

Section Tourisme au Musee des transports
Le 8 novembre, la nouvelle section a ete inauguree
solennellement avec quelque 200 invites dans la
halle navigation, transports par cable, tourisme.
L'idee premiere est d'integrer le visiteur dans ce
qui lui est presente, de le faire participer ä notre
tourisme, ä notre environnement. II faut qu'il soit
actif, qu'il soit incite ä reflechir.
Trois attractions animent l'exposition: le flipper
touristique, une machine mecanique fantastique
du sculpteur Charles Morgan, Vevey, qui montre
de maniere amüsante ce que vit un touriste qui
passe ses vacances dans notre pays; la Via Turisti-
ca, realisee par notre graphiste en chef Hans
Küchler, qui invite ä reflechir sur revolution futu-
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Dans le sens des aiguilles de la montre: un aspect
de la «Via turistica»; le «flipper» touristique et
son constructeur Charles Morgan; les porteurs
montant au Rigi ressuscites et en sculpture
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re du tourisme, ainsi que le Swissorama d'Ernst A.
Heiniger avec une projection ä 360°, qui fonction-
ne depuis l'ete avec le film «Suisse 84».

Entente Florale
En collaboration avec les associations romande et
alemanique des maitres jardiniers, nous avons par-
ticipe ä un concours existant depuis plusieurs an-
nees, celui des villages et des villes fleuris. Les can-
didats choisis etaient la vieille ville de Berne et
Grimentz en Valais. Berne s'est vu decerner le
premier prix des villes et Grimentz le deuxieme des
villages. Avec ce soutien, l'ONST voudrait encoura-
ger les localites suisses a preter plus d'attention
aux decorations florales. Elles peuvent beaucoup
influencer l'image d'une station de vacances.

Phänomena
Avec 1,2 million de visiteurs du monde entier, cette
exposition organisee par le Forum zurichois a con-
nu un succes extraordinaire. L'ONST s'est occupe
de distribuer le materiel informatif et promotion-
nel ä l'etranger.

Concours de sculptures sur neige a Hoch-Ybrig
Le sujet du concours de sculptures sur neige etait
«Olympia». Ce concours etait patronne par
l'ONST et l'Office du tourisme grec. Sur les 30

groupes de sculpteurs, 12 venaient de l'etranger.
On a enregistre une participation plus elevee et un
echo plus grand dans la presse. L'ONST a offert
des prix sous forme de vacances en Suisse.

Attraction ä la «Phänomena»:
experience d'equilibre sur la corde raide
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